
GENIUS2D12V 2A

GENIUS2D to najlepsza ładowarka do ładowania i podtrzymywania poziomu 
naładowania akumulatorów do każdego samochodu, łodzi, ciężarówki, 
kampera lub sprzętu, zaprojektowana do użytkowania blisko akumulatora, 
we wnętrzu lub na pokładzie pojazdu.

ROZWIĄZANIE DO ŁADOWANIA POKŁADOWEGO

NAŁADUJ ROZŁADOWANE AKUMULATORY.
ŁADOWARKA DO ŁADOWANIA I PODTRZYMYWANIA 
POZIOMU NAŁADOWANIA AKUMULATORÓW.

12V

2A

BEZPOŚREDNI
MONTAŻ

Urządzenie zaprojektowane do akumulatorów kwasowo-ołowiowych 
12 V, w tym do większości akumulatorów z płynnym elektrolitem, 
żelowych, AGM i bezobsługowych używanych w samochodach, 
łodziach, kamperach oraz w cyklach głębokiego rozładowania.

ZRÓB WIĘCEJ Z ŁADOWARKAMI GENIUS

24/7

Zawiera ładowarkę do ładowania i podtrzymywania poziomu naładowania 
akumulatorów o prądzie znamionowym 2 A do bezpośredniego mocowania na 
akumulatorze z 60-centymetrowym kablem AC typu A i 60-centymetrowymi 
kablami DC z końcówkami oczkowymi.

ŁADOWARKA DO ŁADOWANIA I PODTRZYMYWANIA 
POZIOMU NAŁADOWANIA AKUMULATORÓW 2 A

Ładowarka może być ciągle (codziennie przez całą dobę) podłączona do 
akumulatora. Zapewnia ładowanie przez cały rok, w każdych warunkach 
pogodowych oraz utrzymanie dobrego stanu akumulatora bez obawy o 
przeładowanie. Automatycznie powraca do ostatnio wybranego trybu.

BEZPROBLEMOWE ŁADOWANIE

no.co
WET GEL MF EFB AGM

SAMOCHODY | ŁODZIE | KAMPERY | QUADY I SKUTERY | KOSIARKI

KWASOWO-OŁOWIOWY



no.co

120-240 VAC, 50-60 Hz

<0,5 mA

Od -20 °C do +60 °C (od -4 °F do +140 °F)

90-264 VAC, 50-60 Hz

Różne

IP65

Konwekcja naturalna

Płynny elektrolit, żelowy, bezobsługowy (MF), 
wapniowy (CA), ulepszony z płynnym elektrolitem (EFB), AGM

2000 mA (12 V)

Do obsługi akumulatorów o
dowolnej pojemności do 40 Ah

0,23 kg (0,50 lbs)

DANE TECHNICZNE

NAPIĘCIE 
ROBOCZE AC:

UPŁYW PRĄDU 
WSTECZNEGO:

TEMPERATURA 
OTOCZENIA:

NAPIĘCIE 
WEJŚCIOWE AC:

MASA 
URZĄDZENIA:

DANE DOTYCZĄCE 
OPAKOWAŃ

CHŁODZENIE:

MOC:

WYKRYWANIE 
NISKIEGO NAPIĘCIA:

TYP 
AKUMULATORÓW:

NAPIĘCIE 
ŁADOWANIA:

PRĄD ŁADOWANIA:

POJEMNOŚĆ 
AKUMULATORÓW:

STOPIEŃ 
OCHRONY:

Opakowanie detaliczne: 
Wymiary: 8,7 x 8,8 x 16,5 cm
Masa: 0,33 kg 
UPC: 0-46221-18013-8 

Karton wewnętrzny: 
Wymiary: 17,1 x 9,4 x 9,4 cm
Masa: 0,38 kg

Karton zbiorczy: 
Wymiary: 36 x 30,3 x 12 cm 
Masa: 2,61 kg 
Ilość: 6 
UCC: 20046221180132

Liczba sztuk na palecie: 
NA - 480 Szt. 
Międzynarodowe - 378 Szt.

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU

MAKS. 28 W

1 V

Uchwyt montażowy i pasek.

(2) Wkręty 
samogwintujące 

#8x1"
Ładowarka do ładowania i podtrzymywania poziomu 

naładowania akumulatorów GENIUS2D

Instrukcja obsługi i gwarancja

Dioda LED wysokiej temperatury miga. 
Temperatura wewnętrzna/zewnętrzna 
jest zbyt wysoka. Ładowanie zostanie 
wznowione, gdy temperatura powróci 
do zakresu roboczego.

TEMPERATURA
Dioda LED błędu miga. Ładowarka jest 
podłączona do akumulatora odwrotnie 
lub napięcie akumulatora jest zbyt niskie, 
aby je wykryć. Odwrócić połączenie.

ODWROTNA POLARYZACJA

Dioda LED ładowania świeci na zielono, 
gdy bateria jest naładowana w 100%.

DIODA LED ŁADOWANIA
Ładowarka znajduje się w trybie gotowości 
lub napięcie akumulatora jest zbyt niskie, 
aby ładowarka mogła je wykryć.

TRYB GOTOWOŚCI

ZAAWANSOWANA DIAGNOSTYKA

8 Ah

12 Ah

24 Ah

40 Ah

2 hr
3 hr

6 hr
10 hr

CZAS ŁADOWANIAWielkość 
akumulatora

*Przybliżony czas ładowania 
przy 50-procentowej 
głębokości rozładowania.

KOMPENSACJA CIEPLNA

89 mm
(3,5")

127 mm
(5,0")

76 mm
(3,0")

40,6 mm
(1,6")

User Guide & Warranty
DANGER
READ AND UNDERSTAND ALL SAFETY INFORMATION BEFORE USING THIS PRODUCT. Failure to 
follow these safety instructions may result in ELECTRICAL SHOCK, EXPLOSION, FIRE, which may 
result in a SERIOUS INJURY, DEATH, or PROPERTY DAMAGE. 

Electrical Shock. Product is an electrical device that can shock and cause serious injury. Do not cut power 
cords. Do not submerge in water or get wet.

Explosion. Unmonitored, incompatible, or damaged batteries can explode if used with product. Do not 
leave product unattended while in use. Do not attempt to jump start a damaged or frozen battery. Use 
product only with batteries of recommended voltage. Operate product in well ventilated areas.

Fire. Product is an electrical device that emits heat and is capable of causing burns. Do not cover product. 
Do not smoke or use any source of electrical spark or fire when operating product. Keep product away from 
combustible materials.

Eye Injury. Wear eye protection when operating product. Batteries can explode and cause flying debris. 

area with running clean water and contact poison control immediately.

Explosive Gases. Working in the vicinity of a lead-acid is dangerous. Batteries generate explosive gases 
during normal battery operation. To reduce risk of battery explosion, follow all safety information instructions 
and those published by the battery manufacturer and manufacturer of any equipment intended to be used 
in the vicinity of battery. Review cautionary markings on these products and on engine.

For more information 
and support visit:

www.no.co/support

GENIUS2D

Nowy zintegrowany czujnik termiczny automatycznie monitoruje i dostosowuje 
cykl ładowania w oparciu o wahania temperatury otoczenia, dbając o idealnie 

naładowane akumulatory i ograniczając ryzyko niedoładowania lub przeładowania.


